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Ref. 523211, 523310, 523311, 523312, 523313
Art. Nr. BKE1218-1ST, BKD1218-6ST, BKD1218-8ST, BKD1218-10ST, BKD1218-13ST

TECH INFO 523211
BKE1218-1ST

523310
BKD1218-6ST

523311
BKD1218-8ST

523312
BKD1218-10ST

523313
BKD1218-13ST

Frequenzbereiche / Frecuencia / Frequency / 
Fréquence / Częstotliwość / Частота

MHz

IN - OUT - 47... 1220

IN - TV 5... 75 / 170... 1220

IN - FM 88... 110

Dämpfung / Atenuación / Attenuation / 
Atténuation /  Tłumienie / Аттенюация

dB
typ.

IN - OUT - < 2,5 < 2,5 < 2 < 2

IN-TV
1 6 8 10 13

IN-FM

DC-Strom max / Paso DC / DC pass / Passage 
DC / Przejście DC / Проход пост.т. 

 V
TV - IN

50 -

mA 500 -

 V
IN - OUT

- 50

mA - 500

Anschlussdose für TV-FM / Toma R-TV / R-TV Outlet / 
Prise R-TV / Gniazdo R-TV / Розетка ТВ-FM

OUT
IN

Kabel herausziehen  / Para retirar el cable / 
To remove the cable / Pour enlever le câble / 

Do usunięcia kabla / Для отсоединения кабеля
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Fabricante / Manufacturer / Fabricant / Hersteller / Producent / Изготовитель: Televés, S.A.U.
CIF: A15010176, Rua/Benefica de Conxo, 17, 15706 Santiago de Compostela, SPAIN, tel.: +34 981 522200, televes@televes.com. 
Произведено в Испании. Дата изготовления указана на упаковочной этикетке: D. мм/гг (мм = месяц / гг = год).

Garantie 
Televés S.A.U. gewährt für EU-Länder eine Garantie von zwei Jahren ab Kaufdatum. In 
Nicht-EU-Ländern gilt die zum Zeitpunkt des Verkaufs geltende gesetzliche Garantie. 
Bewahren Sie den Kaufbeleg auf, um dieses Datum zu ermitteln.
Während der Garantiezeit übernimmt Televés S.A.U. die Haftung für alle Fehler, die durch 
einen Material- oder Herstellungsfehler verursacht werden. Televés S.A.U. erfüllt die 
Garantie durch Reparatur oder Austausch des defekten Geräts. Durch unsachgemäßen 
Gebrauch, Abnutzung, Manipulation durch Dritte, Katastrophen oder andere, nicht im 
Einflussbereich Televés S.A.U. liegende Ursachen verursachte Schäden, sind nicht in der 
Garantie enthalten.

Garantía 
Televés S.A.U. ofrece una garantía de dos años calculados a partir de la fecha de compra 
para los países de la UE. En los países no miembros de la UE se aplica la garantía legal que 
está en vigor en el momento de la venta. Conserve la factura de compra para determinar 
esta fecha.
Durante el período de garantía, Televés S.A.U. se hace cargo de los fallos producidos 
por defecto del material o de fabricación. Televés S.A.U. cumple la garantía reparando 
o sustituyendo el equipo defectuoso. No están incluidos en la garantía los daños 
provocados por uso indebido, desgaste, manipulación por terceros, catástrofes o 
cualquier causa ajena al control de Televés S.A.U.

Warranty 
Televes S.A.U. offers a two-year warranty, starting from the date of purchase in EU 
countries. In non-EU countries, the legal warranty in force at the time of sale applies. 
Keep the receipt to find this date. 
During the warranty period, Televes S.A.U. is responsible for any failures arising from a 
defect in materials or manufacturing. Televes S.A.U. fulfills the warranty by repairing 
or replacing defective equipment. Damages caused by improper use, wear and tear, 
handling by third parties, catastrophes, and any other reason beyond the control of 
Televes S.A.U. are not covered by the warranty.

Garantie 
Televés S.A.U. offre une garantie de deux ans, à compter de la date d’achat dans les 
pays de l’UE. Dans les pays non-membres de l’UE, c’est la garantie légale en vigueur 

au moment de la vente qui sera appliquée. Conservez le ticket d’achat afin de pouvoir 
vérifier la date.
Pendant la durée de la garantie, Televés S.A.U. prend en charge les défaillances dues à un 
défaut du matériel ou de fabrication. Televés S.A.U. applique la garantie en réparant ou 
en remplaçant l’équipement défectueux. Sont exclus de cette garantie les dommages dus 
à une utilisation incorrecte, à l’usure, à une manipulation par des tiers, à une catastrophe 
ou à toute autre cause étrangère au contrôle de Televés S.A.U.

Gwarancja 
Televés S.A.U. zapewnia dwuletnią gwarancję na swoje produkty na terenie państw UE. 
Okres gwarancji liczony jest od daty zakupu. W krajach spoza UE od momentu dokonania 
sprzedaży obowiązuje właściwa gwarancja prawna. Należy zawsze zachować fakturę 
poświadczającą zakup, gdyż służy ona do ustalenia daty zakupu.
W okresie gwarancyjnym przedsiębiorstwo Televés S.A.U. jest odpowiedzialne za 
awarie z tytułu wad fabrycznych lub materiałowych. W ramach gwarancji Televés S.A.U. 
podejmuje się naprawy lub wymiany wadliwego sprzętu. Nie są objęte gwarancją 
uszkodzenia spowodowane niewłaściwym użytkowaniem, wynikające ze zużycia, 
użytkowania przez osoby trzecie, będące następstwem wszelkiego rodzaju klęsk lub 
wynikające z innych przyczyn niezależnych od Televés S.A.U.

Гарантия 
В странах ЕС компания Televés S.A.U. предлагает двухлетнюю гарантию, которая 
начинает действовать с момента приобретения изделия. В прочих странах с 
момента приобретения изделия начинает действовать гарантия, предусмотренная 
действующим законодательством. Для подтверждения даты сохраняйте счет 
покупки (чек).
В течение гарантийного срока компания Televés S.A.U. несет ответственность 
за неисправности, вызванные дефектами материала или производства. В 
рамках гарантии компания Televés S.A.U. отремонтирует или заменит дефектное 
оборудование. Гарантия не распространяется на повреждения, возникшие в 
результате ненадлежащего использования, естественного износа, обслуживания 
третьими лицами, стихийных бедствий и прочих причин, не зависящих от 
компании Televés S.A.U.

- �Das vorliegende Produkt darf nicht als normaler Hausmüll behandelt 
werden, sondern muss an eine entsprechende Sammelstelle für 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) gebracht werden.

- �El presente producto no puede ser tratado como residuo doméstico 
normal, sino que debe entregarse en el correspondiente punto de 
recogida de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE).

- �The present product can not be treated as normal household waste, 
it must be delivered to the corresponding collection point for waste 
electrical and electronic equipment (WEEE).

- �Ce produit ne peut être traité comme un déchet ménager ordinaire, 
il doit être déposé à un point de collecte des déchets de produits 
électriques et électroniques (DEEE).

- �Produkt ten nie może być traktowany jak zwykły odpad gospodarczy. 
Zużyty produkt musi być dostarczony do odpowiedniego punktu 
zbiórki zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE).

- �При утилизации данного устройства с ним нельзя обращаться 
как с обычными бытовыми отходами. Вместо этого оно должно 
быть передано в соответствующий пункт приема подлежащего 
утилизации электрического и электронного оборудования 
(ОЭЭО).

- �Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Gerät den Anforderungen der 
geltenden europäischen Richtlinien entspricht.

- El equipo cumple los requerimientos del marcado CE.
- The equipment complies with the CE mark requirements.

- �Ce symbole indique que le matériel remplit les normes du marquage CE.
- �Symbol ten oznacza, że urządzenie spełnia wymogi oznaczenia CE.
- �Этот символ указывает о соответствии устройства требованиям CE.
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